
华北电力大学硕士生导师个人介绍

姓名： 王群

职称： 副教授

所在院系： 外国语学院

研究方向：Focus Area（要求中英双语）：

 比较文化 Comparative Culture

 典籍翻译 Translation of Classics

联系方式

办公地址：主C613

电子邮箱：okdecent@163.com

办公电话：61772616

个人简介及主要荣誉称号：

王群，女，广东外语外贸大学博士，华北电力大学外国语学校副教授，硕士导师。

教学与人才培养情况:

1.教学课程：

翻译理论

典籍翻译

翻译史

外国语言学及应用语言学前沿研究



主要科研项目情况

1）广东省“211 工程”三期重点学科建设项目一项：《人文学中心建设——比较文化视野的文学通化研究》/

省级立项/子项目《离骚的英译研究》（项目编号：GDUFS211-2-048）/已结项

2）面上项目一项：《<离骚>英译版本汇校研究》（校级）/中央高校资金资助/10 万/在研/2021 年 1 月—2023

年 1 月

3）庆祝建党一百周年专项项目：《从外国文化走进来到中国文化“走出去”》（校级）/5 万/在研/2021 年 5

月—2023 年 5 月

主要获奖

本人课堂教学质量综合评价结果为“优秀”。主编国家一级出版社精品教材《英语应用文写作教程》。获得 2021

年华北电力大学教学成果一等奖、二等奖；英语应用文写作“课程思政十佳优秀教学案例”；高等学校（本科）外语课

程思政优秀教学案例征集与交流活动北京市优秀教学案例一等奖； 2021第四届英语教学与测评学术研讨会 优秀团

队。并多次获得北京市级、校级、院系级优秀班主任荣誉称号。

此外，本人指导学生参加各种竞赛，获得 2022年第二届全国高校创新英语挑战活动英语词汇竞赛优秀指导教师；

2022年第五届“中国大学生 5分钟科研英语演讲”优秀指导教师；2019年“外研社·国才杯”全国英语写作大赛省级复赛

指导教师二等奖

代表性论著

1）《许渊冲<离骚>英译本特点刍议》

中国电力教育 2012.31

2）《<离骚>英译本的地名翻译策略、质量及影响因素研究》

海外英语 2020.24

3）《<离骚>译本“当句对”英译研究——“如之”与“同之”》

华北电力大学学报（社科版） 2021.06


